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A prominent physician, famous for
his sucoess in the treatmeut of kid
ney and bladder dise ses, attributes a
great deal ot his success to the follow-

ing simp'e vegetable prescription :—
One ounce Fluid Extract Dande.
lion ;
ne ounce Compound Salatone ;
Compound Syrup

ounces

spoonful do-es after cach meal and
again at bedtime,

Your druggist can supply the ingre-
dicnts, and the mixture ern be pre-
pared at home at very little expense.

Th s, the doctor says, acts directly
on the kidneys, assisting them to fil-
ter the poisons from the blood and
expel s.me in the urine, at the same
time re-toring the kidneys to healthy,
normal action.

We feel that a great many readers
will be pleased to learn of this simple
prescription, and knowing the ability
of the physician whose formula it is,
we do not hesitate to recommend it
to any sufferer.
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Four
Sarsaparilla ;
s Mix, shake well, and take in tea-

BEHIND A JAPANESE FAN.

O Ki)u sailed her little boat on a river
near Kyoto. It was a beautiful summer even-
ing. The water was just wrinkled now and
again by a soft puff of sweet-scented wind,
and as O Kiku sailed hither and thither,
Isaghing softly with the other maids in their
sport of catching fire-flies, her boat ran into
some reeds, and all her efforts were not suc-
eessful in releasing her little craft.

Now it happened that Kusabe noticed the
mishapy In another moment he was at her
side, and, with his deft hands, pushed O
Kiku's boat out of the reeds into the open
water again. ‘O Kiku and Kusabe had fallen
in love with each other. Their boats were
side by side, and no wonder was it that Kus-
abe made up poetry on the moon shining on
the water, or that () Kiku bent forward with
a happy. smiling face, sometimes singing a
quaaint little song. Ask me not how love
came to these people on the river, because I
eannot tell you. I have s dim fancy that
love never comes suddenly, even in old Japan
and I know this, that these lovers were too
bappy to trouble their heads where love came
from, or how, or why. :

“Kusabe, let us catch some more beautiful
fire-fiies,” said O Kiku softly. So Kusabe
fixed his flat fan to a long pole. Sometimes
he lightly skimmed the surface of the water,
then, quickly drawiag it in, O Kiku’s small
fingers would gather up the shining insects.
Sometimes he shook the branches of the trees
till the water seemed aglow with stars.

Presently Kasabe removed the wet fan
from the pole. When it was dry, he said:

““Be honorably pleased to accept my fan.”

O Kiku took it eagerly, and, smiling, gave
hers in exchange. That is how they became
engaged in old Japan. O Kiku's fan was
very dainty and wonderfully made of ivory
and painted silk and tassels. I think it once
belonged to a lady of the court. Kusabe's
fan was shaped like a leaf, and would not fold
ap. It had a scroll of pine needies dotted
here and there with fire-flies.

Over and over again O Kiku said it was
time for here to go, dnd just as many times
would Kusabe persuade her to remain a little
longer. But at last they pulled into the
bank with glad, full hearts and a big longing
for the next meeting to come very sooq.
And so their ways parted.

When O Kiku arrived at her home it was
wery late. Her motber and father were
much vexed with her. When she told them
that she had betrothed herself they were
wery angry, and informed her that they had
¢hat day betrothed her to one of their choice,
and that nbbbing would or could change the
deecision they had been pleased to make for
their child.

When O ,Klku heard this snd uews she

went to her little room and wept very bitter-
ly. She thought of the river with the moon-
light upon it, and the fire-flies and the hills
in evening mist; but most of all she thought
of her lover, and longed that he might come
and make glad her aching heart, torn be-
tween filial love for her parents and love
that was more than filial for Kusabe.

At last O Kiku's love for Kusabe over.
came all other feelings. She collecced her
money together, and a few things such as
she thought would be useful, and made her
escape without disturbing her parents.

She made enquiries in Kyoto, and learned
to her dismay that her lord had just left
Kyto, and no one seemed to know whither
he had gone.

O Kiku was a very sensitive little woman
and this sad news caused her to weep till the
salt tears made her quite blind. All the
world seemed turned into night; there were
sounds, but she could not see the smile of
sweet faces. She could feel the touch of a
silk kimono, the petals of a flower, bat she
could not feel the mconlight. Ah! the moon-
light on the river! As O Kiku's money was
nearly gone, she realized that she must earn
her living as speedily as possible. She had
a pretty face and a besutiful vojce, So
O Kiku went about singing, and Ipeople lov-
ed to hear her siug, and paid her well. They
wonderd why O Kiku's songs were always
so very sad, and why sometimes she would
suddenly stop and say- *‘I crave your pardon.
but I can sing no more to-day. Be honor-
ably pleased to lead me away to a still place
where no one will look upon little O Kiku.”
And so O Kiku wandered from village to vil-
lage, singing very tender and heart-stirring
little songs, always enqairing if anyone had
seen her lord.

Oane day it happened that Kusabe sat in a
tea-house, beautiful with purple chains of
wistaria, a tea-house by a lake laden with
its white burden of lotus—and over the lake
was a bridge litke the bridge on a willow-pat-
tern plate. As Kusabe sat drinking his tea,
he heard a song—a wonderful song. At
first he was only moved by ite sweetness and
pathos. Then the words of the song came
back to him, and he remembered that O
Kiku had suag on the river.

When the song was over, he still sat lost
in a dream of the past. It happened that
the master of the tea-house passed him.
Kueabe motioned him to his side, and made
enquiries concerning the woman who had
sung the song. When the master had told
him all he knew concerning her. Kusabe
realiz>d that the singer was none other than
O Kiku. With a giad heart Kusabe srote a
message, and bade the master of the tea-
house deliver it to O Kiku. It was a simple
little message, s request that O Kiku should
meet him on the river near Kyoto on the
anniversary of their meeting.

Oan the evening arranged for their meeting
Kusaye fell very sick, An old friend stood
by him, and Kusabe knew that ere the sun
had set, he, too, would pass out into the
night of eternity.

‘‘Moraso,” said Kusabe, very faiatly. *‘T
have promised to meet my love tonight on
the river near Kyoto. Carry me there and
put me into a boat and push the boat iato
the stream. And when O Kiku comes, bid
her go out to meet me; bid her come, for I
would met her tonight on the river, Mosaro.”
And Mosaro, with a heavy heart, conseated
to do so.

At the hour of sunset Kusabe died, and
Mosaro carried him down to the river, and
sat him 1n a boat and pushed it out into the
stream. And presently Mosaro saw O Kiku,
led by a little maid.

“*Your lord sits in & boat on the river,”
said Mosaro, bowing. The old man forgot
that U Kiku could not ses his tears.

O Kiku was too full of joy to say very
much. She thanked Mosaro for his his kind-
uess, and bade the little maid get a boat.

As Mosaro returned he saw a boat skim-
ming, ever so quickly, over the water, and
farther down the stream he saw Kusabe sit-
ting.

GREATEST OF TONICS

A certain cure for all run down conditions and wasting diseases.
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**Can you see hmﬂ" ssked O Kiku eagerly.

““Yes, yee,” said the little maid.

“Oh, that my eyes could see him now!
How does he look? Is there a smile on his
dear face? 'Toll e, tell ma!”

*‘He sits in & boat holding a fan. He sits
very quietly Iookmg\at the fire-flies,” replied
the little maid simply.

*“‘And he does not speak. He does not
welcome me. Are you sure it is my lord?”
said O Kiku, in a faltering voice.

*“Yes, I am qnite sure it is Kusabe. It is
your fan that he holds.” .

At last the boats came side by side, and
the little maid helped O Kiku into Kusabe's
boat, and then withdrew a short distance.

O Kiku put out her hands eagerly and
touched the fan that she knew so well. How
those small fingeres loved in their touching
that night!

“Speak to me, dear lord. T am with you.
Be pleised to catch me some more fire flies,
Oh, the joy of beiog with you is almost too
much for my heart tonight. Lst me sing to
you.

And O Kika sang the love-song she had
sung upon the river just a year ago. The
notes rose and fell softly. Never had they
sounded su_beautiful as on that night. And
oh, how O Kiku's poor, blind eyes tried to
see a8 she sang that song!

When the song was finished, O Kiku be-
gan to weep, and no hands caressed her, and
no voice spoke. Botween her sobs she said:
*Tell me, dear lord, is the night],beautiful?
I cannot see. Do the fire flies shine over
the water, snd do the miqts dre;'n-;iupnn the
mountains?”’y e 2 A oo A S08

The little maid, hmrma tln weeping jof§O
Kikua, timidly drew near. She jsaw Kusabe
sitting rigid in the boat, and sheS'kucw'_t-ﬁ:t
Kusabe was dead, and only his body sat in
the boat, and that his opan eyes, for all their
silent looking, could not see the fire-flies,
could not see O Kiku as she clung to him,
and the little maid knew there was a fear-
some diffsrence in the blindness of these
lovers.

**Come away, dear O Kiku,” said the little
maid; **your lord sleeps tonight.”

O Kikua did not answer. She pressed her
head against her lord’s braast. I cannot
hear him breathe,” said O Kiku after a long
pause.

*‘He sleeps very soundly tonight., Almost
too soundly. Oh, come awiy, come away,
dear, O Kiku,” implored the little maid be-
seechingly.

The blind eyes of O Kiku, so full of tears,
looked almost angrily iu the direction of the
little maid. **I shall not come away,” said O
Kiku. *“My love is in his heart, behind the
fan of our betrothal, If he sleeps, he will
wake again. It he sleeps ever so soundly, I
know he dreams of me.”” And () Kiku once
more rested her head on her lord’s breast,
like a little, weary child, and gazad into his
tace with blind eyes that could see as love
sees,

And presently a soft breeza stirred the air,
and the little boat, with its burdea of love
and death, drifted down the river., And
from the boat there rose, ever so faintly now,
the sound of a sweet love song.—F. Harland
Davis, in Black and White.
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Deainess Cannot be Cured

by local applications, as they cannot reach
the diseased portion of the ear. There is
ouly one way to cure deafness, and that is by
constitutional remedics. Daafaass 1s caused
by an inflimed condition of the mucous lining
of the Eastachian Tubs. When this tuba 1s
ioflamed you have a rumbling sound or im-
perfect hearing, and when it is eatirely closed,
Deafuess is the result, and unless ths inflam-
mation can be taken ouc and this tube restor-
ed co its normal condition, hearing will be de-
stroyed forever; nine cases out of ten are
caueed by Catarrh, which is nothing but an
inflymed condition of the mucous surfaces.

We will give One Hundred D )llars for any
case of Doafness (caused by catarrh) that
cannot be cured by Hall’'s Catarrh Care.
Send for circulars, free.

F. J. CIIENEY & C0., Toledo, O.

Sold by Druggists, 75.
Tnke Hul’s Family Pills for constipation.

Every chocolate whereon
you find engraved the word ‘‘Moir’s”
is coated with the smoothest, richest
chocolate,

made from pure cacao
beans, selected and ground by our-
selves.

The centers, whether they be
the delicious creamy kind, the
dainty jellies or the tasty nuts
of our XXX Chocolates, or the
honey-sweet
taffy of our
Chocolate Chips,
consist of the
finest and purest
ingredients.

Purity is exemplified
in its most delicious form
in Moir’s Chocolates.

MOIRS, Limited, Halifax, N. S.
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A cold is always the result of undue expos- @
ure to low temperatures. The rapid cooling of
the surface, when not balanced by proper re-
action, produces the congestion and inflamma- .
tion of the nasal and bronchial membranes,
commonly called a cold. As the slightest cold
predisposes the individual to attacks of the most
severe and dangerous character, the necessity for
its quick cure need not be emphasized. Take

Chamberlaln S
Cough Remedy

as soon as the first indication of the cold appears
and all dangerous results will be avoided. # It
not only cures a cold quickly but counteracts
any tendency of a cold to result in pneumonia.
This fact has been fully prover. during the epi-
demics of colds and grip of the past few years.
No case of either of these diseases having re-
sulted in pneumonia when this remedy was used,
has ever been reported to the manufacturers or
come to their notice, which shows conclusively
that it is not only the best and quickest cure for
a cold, but a certain preventive of that danger-
ous disease—pneumonia.

There is no danger in giving this remedy to
children as it contains no opium or other harm-
ful drug. It is pleasant to take.

¥ " Prlce, 25c; Large Size, 50c. *
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Those who use it get well

Highly recommended for Insomnia,

For Coughs and Colds take PSYCHINE.
For Throat and Lung trouble take PSYCHINE.
For Catarrh and Consumption take PSYCHINE.

For after-effects of La Grippe, Pneumonia and
Pleurisy take PSYCHINE.

An Unfailing Cure for all Throat, Lung and Stomach Troubles.
A Reliable Remedy for diseases caused by exposure to cold or wet.

USED PSYCHINE 20 YEARS AGO.

““Yearsago | was almost a physical wreck,
and was suffering with lung trouble. Friends
and neighbors thought I would never get
better. I began to despair myself, Losing
faith in my physician, I procured another one
who recommended the use of PSYCHINE,
It was surprising beyond description the
effect it had. I seemed to gain with every
dose. Inside of two weeks [ was able to
attend to my bousework again. There are
no symptoms of consumption about me now.

“MRS. HENDERSON, St. John, N.B.”

For Loss of Appetite take PSYCHINE.

For Indigestion and Dyspepsia take PSYCHINE,
For Chills or Fevers take PSYCHINE.

For Run-Down System take PSYCHINE.

To Feel Young and Keep Young take PSYCHINE.

For sale at all druggists, 50c.
and $1.00, or Dr. T, A. 8locun\,




